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Titul, jméno, pFijmeni: Rc.Peter Ambros
Datum narozeni:

Statni ob&anstvi:

Cislo pasu:

Trvalé bydliste:

Bvdlisté v CR: .
(dale jen ,.stdzista™)

i

Fakultna nemocnice Trnava,
se sidlem: Andrea Zarnova 7507/11,
917 02 Trnava SR
zastoupen/a: JUDr. Vladislav Srojta, riaditel”.
bankovni spojeni: Statna pokladnica
¢islo uétu: SK54 8180 0000 0070 0028 1238
1C0O:00610381
DIC: 2021191084
(dale jen .,vysilajici organizace™)

a

Institut klinické a experimentalni mediciny

se sidlem Videnska 1958/9, 140 21 Praha 4,
Ceska republika

zastoupeny: PhDr. Martinou Sochmanovou, MBA
naméstkyni feditele pro oSetfovatelskou péci a
kvalitu / hlavni sestrou

ICO: 00023001

DIC: CZ00023001

Bankovni spojeni: Ceska narodni banka
Cislo uétu: 42334041/0710

IBAN CZ6707100000000042334041
SWIFT CNBACZPP

(dale jen ,,IKEM*)

uzaviraji dnesniho dne, mésice a roku, tuto

Smlouvu o zajiSténi staze

Pfiloha ¢. 4b OS 104 Pravidla pro studijni a pracovni staze
verze 01 il

Title, name, surname: Bc. Peter Ambros
Date of birth:

Citizenship: ...

Passport number: .

Permanent place of resic .ce.

Place of residence in the Czech Republi

(hereinafter referred to as ,,intern*)
and

Fakultna nemocnice Trnava,
Seated at: Andrea Zarnova 7507/11,

917 02 Trnava, Slovak Republic
Represented by: JUDr. Vladislav Srojta, director
Bank: : Statna pokladnica
Account number:

SK54 8180 0000 0070 0028 1238
Id. number: 00610381

Tax Id No: 2021191084
(hereinafter referred to as
organization®)

»sending

and

Institute for Clinical and Experimental
Medicine

seated at Videnska 1958/9, 140 21 Praha 4, Czech
Republic

represented by PhDr. Martina Sochmanova, MBA,
deputy director

Id. No.: 00023001

Tax Id. No.: CZ00023001

Bank: Czech National Bank

Account number: 42334041/0710

IBAN CZ6707100000000042334041

SWIFT CNBACZPP

(hereinafter referred to as ., IKEM*)

on this day, month and year, enter into the
following

Agreement on Provision of a short-term
Internship
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L.
1. StaZista je zaméstnancem Fakultni nemocnice
Trnava.

2. IKEM na zékladé této smlouvy zajisti pro
stazistu odbornou praktickou/teoretickou staz.

3. Mistem provadéni vykonu stize je pracovisté
ZRIR — MR, IKEM

4. Staz se uskuteéni pod vedenim 3kolitele:
doc. Ing. Jaroslav Tintéra, CSc

5. St4z bude probihat ve dnech od 9. 5. do 20. 5.
2022 vrozsahu 10 pracovnich dnd, dle
vzajemné dohody obou smluvnich stran.

6. V pripadé, Zze dojde ke zméné terminu staZe
uvedeného v ¢l. 1. odst. 5 této smlouvy,
smluvni strany prohlasuji, Ze tato smlouva
zustava nadale plné platnd a u¢inna a bude se
vztahovat na stdz ve zménéném terminu, ktery
si smluvni strany potvrdi e-mailem, aniz by
bylo nutné uzavirat dodatek k této smlouvé.

IL.

1. IKEM se zavazuje, Zze vytvoii s ohledem na
provoz piisluiného pracovisté odpovidajici
podminky pro pribéh stdze a bude udrzovat
jeji pozadovanou uroven.

2. Na 8koleni stazisty budou participovat dalsi
zdravotni¢ti pracovnici majici zpusobilost
k vykonu svého povolani uréeni Skolitelem.

3. IKEM odpovidd za dodrzovani veskerych
zdravotnickych a hygienickych piedpist a déle
za dodrZzovani predpisi o bezpe€nosti a
ochrané zdravi pfi praci.

Pfiloha ¢. 4b OS 104 Pravidla pro studijni a pracovni staze
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_ I.
The intern is an employee of Fakultni
nemocnice Trnava.

IKEM, on the basis of this agreement, shall
provide the intern with a professional
practical/theoretical short-term internship.

The place of the performance of the short-term
internship shall be the work place ZRIR — MR,
IKEM.

. The short-term internship shall take place under

the supervision of the trainer:
doc. Ing. Jaroslav Tintéra, CSc

The short-term internship shall take place
within the dates from 9.5.2022 until 20.5.2022
in the extent of 10 working days, based on the
mutual agreement of both contractual parties.

In case of change in dates of the internship
referred to in article I. par. 5 of this agreement,
the contracting parties declare that this
agreement remains in full force and effect,
without the need to amend this agreement, and
will apply to the internship in the modified
dates, which will be confirmed by contracting
parties through e-mail.

I
IKEM undertakes that it shall create adequate
conditions for the course of the short-term
internship and shall maintain its required level,
while taking into consideration the operation
of the relevant workplace.

Additional medical employees with the
qualification for the performance of their
occupation designated by the trainer shall
participate in the training of the intern.

IKEM shall be responsible for compliance
with all medical and hygienic regulations and
also for the compliance with regulations on
Occupational safety and health.
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4. IKEM umozni stazistovi pfistup na oddéleni,

kde bude staz probihat; ptipadné do dalgich
prostor se stazi souvisejicich. Dale mu umozni
odkladani osobnich véci do uzamykatelnych
skiin€k, uzivani hygienického zatizeni.

IKEM poskytne stazistovi ochranné osobni
pracovni prostredky, mimo pracovniho odévu.
Stazista odpovida za jejich ztratu a je povinen
po ukonceni odborné staze vratit ochranné
osobni prostiedky IKEMu.

6. Odpovédny pracovnik dle ¢l. 1. bod 4 (3kolitel)

dohodne s vysilajici organizaci plan staze,
po jejim ukonceni zpracuje pisemné
vyhodnoceni staze a toto hodnoceni pieda
stazistovi nejpozdéji do 14 dnli po skondeni
staze.

II1.
. Smluvni strany berou na védomi, Ze vysilajici
organizace za stazistu hradi zdravotni pojisténi.

2. Staz je povaZovédna za vykon prace pro

zaméstnavatele, a utrpi-li v jejim pribéhu
staZista pracovni uraz, pfip. u n& bude
nasledné zjidténa nemoc z povolani, odpovida
stazistovi za  takto  vzniklou  Skodu
zaméstnavatel.

Vysilajici organizace prohlaSuje, Ze m4 platng
uzavienou  pojistnou  smlouvu,  jejimz
predmétem je pojisténi odpovédnosti za skody
zpusobené provozovatelem zdravotnického
zafizeni, a Ze se toto pojiiténi vztahuje na
staZistu v priibéhu staze. Vysilajici organizace
se zavazuje uhradit Skodu, kterou staZista
k tizi IKEM pfi vykonu staze zpiisobi.

4. Vysilajici organizace prohlaiuje, Ze staZista

absolvoval  veskera predepsand  $koleni
z hlediska bezpe¢nosti a ochrany zdravi pii
praci a Ze vysilajici organizace je fadné
pojisténa dle platnych préavnich predpist pro
Pfiloha &. 4b OS 104 P@yidla pro studijni a pracovni staze
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4. IKEM shall grant the intern access to the

department where the short-term internship
will take place and, if applicable, to other
premises associated with the short-term
internship. Furthermore, IKEM shall allow the
intern to deposit his/her belongings into
lockable cases and to use lavatories.

. IKEM shall provide the intern with personal

protective equipment except the working
clothes. The intern shall be liable for its loss
and is obliged to return the personal protective
equipment to IKEM after the end of the
professional short-term internship..

. Responsible employee pursuant to Article I.

par. 4 (supervisor/trainer) shall negotiate with
the sending organization on the internship plan,
prepare a written evaluation of the internship
after its completion and pass this evaluation on
to the intern no later than 14 days after the end
of the internship.

II1.
The contracting parties acknowledge that the
sending organisation pays the health insurance
for the intern.

The internship is considered to be the
performance of work for the employer, and if
the intern suffers an accident at work during
the internship, or he will subsequently be
diagnosed with an occupational disease. the
employer is liable to the trainee for the
damage thus caused.

The sending organization declares that it has a
valid insurance contract, the subject of which
is liability insurance for damages caused by
the operator of the medical facility, and that
this insurance applies to the intern during the
internship. ~ The  sending  organization
undertakes to reimburse the damage caused by
the intern to IKEM during the internship.

The sending organization declares that the

intern has completed all the prescribed training

in terms of safety and health at work and that
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pfipad odpovédnosti za Skodu pii pracovnich
urazech a nemocech z povolani.

Stazista je povinen zachovavat ml¢enlivost ve
smyslu Iékarského tajemstvi o vSech
skute¢nostech, o nichz se dozvi v souvislosti
s vykonem staze v IKEM.

Stazista se zavazuje dodrzovat pravni predpisy
v oblasti bezpe¢nosti prace, pozarni ochrany a
vnitini piedpisy IKEM, pokyny a piikazy
Skolitele popt. dalsich odpovédnych osob.
Skolitel ~ stazistu prokazatelné  seznami
s vnitinimi  pfedpisy IKEM a vnitinim
rezimem pfislusného pracovisté IKEM.

Stazista prohlasuje, Ze byl ockovan proti
infek¢nim nemocem v souladu s vyhlaskou ¢.
537/2006 Sb., o ockovéani proti infekénim
nemocem, ve znéni pozdéjSich predpisi a
zakonom ¢&. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a
rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplneni
niektorych zakonov, a ze je zdravotné zpusobily

k vykonu staze.

Stazista je povinen v arealu IKEM po dobu
staze nosit na viditelném misté identifika¢ni
kartu stazisty dle vnitinich predpist IKEM.

IV.

Vysilajici organizace se zavazuje uhradit ve
prospéch IKEM za zabezpeleni staZze uplatu
ve vysi 350,- K&/den za kazdych 14 dnt
vykonu staze v kazdém zapocatém mésici,
tedy uplatu v celkové vysi 3500,- K&. Uhrada
bude provedena poukazkou nebo pifevodem na
ucet ¢ 42334041/0710, variabilni symbol
2236, ve zprave pro prijemce uvede vysilajici
organizace: stdZ — jméno a pifjmeni stazZisty.
Uhradu provede Zdruzenie Rado o.z., Trnava
a bude provedena nejpozdéji do dne zahajeni
staze.

Doklad o uhrazeni vy$e uvedené uplaty je
stazista povinen predlozit piisluSnému
pracovisti IKEM, kde staz probiha v den
nastupu.
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the sending organization is duly insured in
accordance with the applicable legislation in
the event of liability for damage in the event of
accidents at work and occupational diseases.

The intern is obliged to maintain
confidentiality in the sense of medical
confidentiality of all facts of which he learns
in connection with the performance of the
internship at IKEM.

The intern undertakes to comply with legal
regulations in the field of occupational safety,
fire protection and internal regulations of
IKEM, instructions and orders of the trainer or
other responsible persons. The supervisor will
demonstrably acquaint the intern with the
internal regulations of IKEM and the internal
regime of the relevant Clinic of Radiology of
IKEM.

The intern declares that he / she has been
vaccinated against infectious diseases in
accordance with Decree No. 537/2006 Coll.,
On vaccination against infectious diseases, as
amended, and that he is medically fit to
perform the internship.

The intern is obliged to wear the trainee's
identification card in a visible place on the
IKEM premises during the internship in
accordance with IKEM's internal regulations.

IV.

1. The sending organization undertakes to pay to

IKEM a fee of CZK 350 / day for the
provision of the internship for each 14 days of
the internship in each started month, therefore
a total fee of CZK 3500,- for the duration of
this internship. Payment will be made by
transfer to account No. 42334041/0710,
reference  No. 2236, and the sending
organization shall state the following in the
message for the beneficiary: internship - name
and surname of the intern. Payment will be
made no later than by the day of
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pravnimi predpisy.

Tato smlouva je vyhotovena v Ceském a
anglickém jazyce. V pripadé¢ jakéhokoli
nesouladu mezi jazykovymi verzemi anebo
nejednoznacnosti nebo rozporu ve vykladu
ustanoveni mezi jazykovymi verzemi bude
rozhodujici ¢eska jazykova verze.

Strany si smlouvu piecetly, s jejim obsahem
souhlasi, prohlasuji, Ze nebyla uzaviena v tisni
ani za jinak napadné nevyhodnych podminek,
coz stvrzuji svymi podpisy.

Strany prohlasuji, Zze pii zpracovani osobnich
udajti postupuji plné v souladu se zdkonem ¢&.
110/2019 Sb., o zpracovani osobnich udaji, v
platném znéni a podl'a Nariadenia Eurdpskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z27. aprila
2016 o ochrane fyzickych os6b pri spractivani
osobnych tdajov ao volnom pohybe takychto
Gdajov, ktorym sa zrusuje smernica 95/46/ES
(d’alej ako ,,GDPR*) a zakona &. 18/2018 Z. z.
o ochrane osobnych tdajov a o zmene a doplneni
niektorych zakonov.

.........................

Stazista/ The intern

76 APR. 2022

V/In Trnavé dne/on .........cco.....

JUDr. Vladislav Srojv Mg
Fakultna nemocnica-1.

Vysilajici  organizact 'Sena\ub r s
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3. Any modifications to this agreement are only
possible on the basis of written and numbered
amendments, which must be signed by all
parties.

4. The parties have agreed that any dispute under
this agreement will be governed by applicable
Czech law.

5. This agreement is set forth in both Czech and
English. In the event of any discrepancy
between the language versions or any
ambiguity or conflict in interpretation of terms
between the two language versions, the Czech
version shall prevail.

6. The parties have read the contract, agree with
its content, declare that it was not concluded in
distress or under otherwise noticeably
unfavorable conditions, which they confirm
with their signatures.

7. The parties declare that when processing
personal data, they proceed in full compliance
with Act No. 110/2019 Coll., On the
processing of personal data, as amended.

-5 -05- 7012

V /InPraze / Praguedie/ on. uinins

IKEM
PhDr. Martina Sochmanova, MBA
naméstkyné feditele pro oSetfovatelskou
péci a kvalitu / hlavni sestra
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